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Alan Premilovac, mag. philol. angl.

Stalni sudski tumag za engleski jezik
Cernicka 52, Zagreb

OVJERENI PRIJEVOD S ENGLESKOG JEZIKA

Stranical od 3
Br. ov.: 146/26
Datum: 3. oZujka 2026.
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Ovime drustvo SERRAGHIS LOAN
MANAGEMENT LTD, sa sjediStem u Strovolou
236, Strovolos, 2048, Nicosia, Cipar (prijaSnje
sjediste:  Arch. Makariou & Kalograion, 4,
NICOLAIDES SEA VIEW CITY, 9th floor,
Flat/Office 903-904, BLOCK A-B, 6016, Larnaca,
Cipar), upisano u Sudskom registru Cipra pad brojem
HE 257931, O1B: 5761795161 1, valjano zastupano po
Barbari Panayides, fonon 31, 1101 Nicosia, Cipar, i
direktoru Eirini Dimosthenous, Christou Kelli 12,
2416, Engomi, Nicosia, Cipar (dalje: ,Serraghis®),
izdaje sljedecu:

PUNOMOC
radi zastupanja pred sudovima

Clanak 1.
Opseg punomocdi

Temeljem ove punomoéi se odvjetnik Ivan
Tomljanovié¢, OIB: 36580293981, sa sjedistem ureda
u Zagrebu, trenutne poslovne adrese Lavoslava
Ruzicke 12 (dalje: ,,Odvjetnik™),

ovla§éuje i opunomoduje

da kao punomoénik i odvjetnik zastupa Serraghis u
svim sudskim postupcima u kojima je Serraghis
stranka, umjedad, prethodnik, treca  osoba,
zainteresirana osoba ili osoba s pravnim interesom, a
koji se vode pred sudovima iz &l. 2. ove punomogéi, te
da u istim postupcima poduzima sve pravne radnje
radi zadtite zakonskih prava i pravnih interesa
Serraghisa, ukljucivo da u ime i za ra¢un Serraghisa
pokreée i ukljuuje se u sudske postupke, narocito
podnogenjem tuzbi, odgovora na tuzbu, prijedloga za
ovrhu i osiguranje, prijedloge radi upisa ili brisanja
knjiznih prava, prijedloge za otvaranje steCaja i
prijave u ste¢aj, dostavlja podneske i otitovanja,
sklapa sudske ili izvansudske nagodbe, podnosi sve
redovne i izvanredne pravne lijekove, osobno zastupa
na ro¢istima, sjednicama i sastancima, kao i da u svrhu
zastupanja Serraghisa upotrijebi sva  zakonom
predvidena sredstva radi profesionalnog zastupanja
pred sudovima Republike Hrvatske.

Clanak 2.
Sudovi za koje se punomo¢ izdaje

Unutar opsega definiranog &lankom 1., Serraghis

sukladno Sudskom poslovniku (NN 37/2014,
49/2014, 8/2015, 35/2015, 123/2015, 45/2016,
29/2017, 33/2017, 34/2017, 57/2017, 101/2018,

119/2018, 81/2019, 128/2019, 39/2020, 47/2020,
138/2020, 147/2020, 70/2021, 99/2021, 145/2021,
23/2022), ovime izrazava stvarnu volju i namjeru da

Hereby SERRAGHIS LOAN MANAGEMENT
ITD, a company with its registered office at
Strovolou 236, Strovolos, 2048, Nicosia, Cyprus
(prior registered office:  Arch. Makariou &
Kalograion, 4, NICOLAIDES SEA VIEW CITY, 9th
floor, Flat/Office 903-904, BLOCK A-B, 6016,
Larnaca, Cyprus), registered with Companies’
Registrar of Cyprus under file no. HE 257931, PIN:
57617951611, validly represented by director Barbara
Panayides, lonon 31, 1101 Nicosia, Cyprus, and
director Eirini Dimosthenous, Christou Kelli 12,
2416, Engomi, Nicosia, Cyprus (hereinafter
"Serraghis"), is issuing the following:

POWER OF ATTORNEY
for court representation

Article 1.
Scope of the power of attorney

Based on this power of attorney, attorney-at-law
Ivan Tomljanovié¢, PIN: 36580293981, with
registered office in Zagreb, current business address
Lavoslava Ruzigke 12 (hereinafter: “Attorney”),

is authorized and empowered

to, as an attorney, act and represent Serraghis in all of
its court proceedings in which Serraghis is a party, an
intervener, predecessor, third party, interested person,
or a person with a legal interest, before the courts
specified in Article 2., and to undertake all legal
actions so as to protect the rights and legal interests of
Serraghis, including but not limited to initiate and
adjoin court proceedings on behalf of Serraghis, in
particular by filing complaints and lawsuits, responses
to lawsuits, proposals for enforcement and
securitization, proposals for entry or deletion of real-
estate rights, initiate bankruptcy or apply bankruptcy
receivables, submit pleadings, conclude court or out-
of-court settlements, submit all ordinary and
extraordinary legal remedies, personally attend all
hearings, conferences and meetings, as well as to use
all legal means for providing professional legal
representation of Serraghis before the Croatian
courts.

Article 2.
Courts for which this authorization is issued

Within the scope defined by Atticle 1, Serraghis in
accordance with the Court Rules (Official Gazzete
123/2015,

37/2014, 49/2014, 8/2015, 35/2015,
452016, 29/2017, 33/2017, 34/2017,
101/2018, 119/2018, 81/2019, 128/20

47/2020, 138/2020, 147/2020, 70/202%1
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S€ ova punomoé primij,

pokrenuti  pred nastavno navedenim

da zahtjev za pohranu punomodéi

sliededim sudovima:

ove

I. Zupanijskim i opéinskim sudovima, j to:

Bjelovaru i Opéinskom sudu u Virovitici:

sudu u Dubrovniky j sudu

Metkovicu;

Opéinskom

u Karloveu i Opéinskom sudu u Gospiéu;
Qsi_jeku i Opéinskom sudy u Dakowvu;
u Pazinu i Opéinskom sudy u Puli - Pola;
Rijeci i Opéinskom suduy y Crikvenici;

Sisku i Opéinskom sudu u Kutini;

8. Zupanijskom sudu u  Slavonskom
Op¢inskom sudu u Pozegi
Slavonskom Brodu;

9. 7:upanijskom sudu u Splity,
Splitu i Opéinskom sudu u Makarskoj;

u Sibeniku;

u Cakoveu, Opéinskom sudu
Op¢éinskom sudu u Varazdinu;

sudu u Velikoj Goric
Novom Zagrebu;

u Vukovaru i Opéinskom sudu u Vinkovcima;
[4. Zupanijskom sudu y Zadru
Zadru;

15. Zupanijskom sudu u  Zagrebu,

Opéinskom sudu y Zlataru;

navedenih sudova,

IL. Trgova&kim sudovima, i to;

I. Trgovackom sudu u Bjelovaru;

2. Trgovackom sudu y Dubrovniky:
3. Trgovackom sudy u Osijeku;

4. Trgovatkom sudy u Pazinu;

5. Trgovagkom sudu y Rijeci;

pohrani te koristi od strane
sudova kao opca punomo¢ Odvijetniky da zastupa
Serraghis u svim pPastupcima koji se vode ilj e se

sudovima
Republike Hrvatske. Serraghis ovlaS¢uje Odvjetnika
podnese

l. Zupanijskom sudu u Bjelovaru, Opéinskom sudy

2. Zupanijskom sudu y Dubrovniku, Opéinskom

3, Zupanijskom sudu u Karloveu, Opéinskom sudu
4. Zupanijskom sudu y Osijeku, Opéinskom sudu y
5. Zupanijskom sudu y Puli—Pola, Opéinskom sudy
6. Zupanijskom sudy y Rijeci, Opéinskom sudy y
7. Zupanijskom sudu y Sisku, Opéinskom sudy u

Brodu,
i Opéinskom sudu y

Op¢inskom sudu u
10. Zupanijskom sudu Sibeniku i Opéinskom sudu

1. Zupanijskom sudy y Varazdinu, Opéinskom sudu
u Koprivnici j

[2. Zupanijskom sudy y Velikoj Gorici, Opéinskom
i Opéinskom sudy y

I3, Zupanijskom sudy u Vukovaru, Opéinskom sudu
i Opéinskom sudu u
Opéinskom

gradanskom sudy u Zagrebu, Opéinskom radnom
sudu u Zagrebu, Opéinskom sudy y Sesvetama i

ukljuujuéi i sve ostale Op¢inske sudove, Stalne
sluzbe i Zemljisnoknjizne te ostale odjele gore

A

authorization for the Attorn
in all pending or
Croatian

authorizes
deposition
following courts:

1. Regional and municipal courts:

- Sibenik County Court and Municipal Court in

. Varazdin County Court,
. Velika Gorica County Court, Municipal Court in

. Vukovar County Court,
. Zadar County Court

- Zagreb County Court, Municipal Civi| Court in

including
attendances and 1,and registry and other departments
of the above-mentioned courts.

1. Commerecial courts:

ey Lo represent Serraghis
future proceedings before the
courts  specified  hereinafter, Serraghis
the Attorney to submit a request of
of this power of attorney towards the

Bjelovar County Court, Municipal Court in
Bjelovar and Municipal Court in Virovitica;
Dubrovnik County Court, Municipal Caurt in
Dubrovnik and Municipal Court in Metkovi¢
Karlovac County Court, the Karlovac Municipal
Court and Municipal Court in Gospig;

Osijek County Court, Municipal Court in Osijek
and Municipal court in Bakovo;

Pula - Pola County Court, Municipal Court in
Pazin and the Municipal Court in Pula - Pola;
Rijeka County Court, Municipal Court in Rijeka
and Municipal Court in Crikvenica;

Sisak County Counrt, Municipal Court in Sisak
and Municipal Court in Kutina;

Slavonski Brod County Court, Municipal Court
in Pozega and Municipal Court in Slavonski
Brod;

Split County Court, Municipal Court in Split and
I}Aunicfpal Court in Makarska;

§ibenfk;

Municipal Court in
in Koprivnica and

Cakovec, Municipal Court
Municipal Court in Varazdin;

Velika Gorica and the Municipal Court in Novi

Zagreb;

Municipal Court in
Vukovar and Municipal Court in Vinkovei
and Municipal Court in

Zadar;

Zagreb, Municipal Labor Court in Zagreb,
Municipal Court jn Sesvete and Municipal Court
in Zlatar;

all other Municipal courts, Permanent

Commercial Court in Bjelovar;
Commercial court in Dubrovnik;
Commercial Court in Osijek;
Commercial Court i Pazin;
Commercial Court in Rijeka;
Commercial Court in Split;
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: ackom sudu u Splitu;

7. Trggvackom sudu u Varazdinu;
8. - ,I.;r‘ vackom sudu u Zadru;
“Ifgovackom sudu u Zagrebu.

Clanak 3.
Ostala pitanja

Ova punomo¢ izdaje se na vrijeme od dvije godine no
mozZe opozivom prestati u svako doba.

U slucaju sprijecenosti pristupa sudu, Odvjetnik ima
pravo izdati zamjeni¢ku punomoé drugom odvjetniku
upisanom u imenik odvjetnika Hrvatske odvjetnicke
komore.

Ova punomoé¢ sastavljena je na hrvatskom i
engleskom jezika, a za sva pitanja biti ¢e mjerodavna
hrvatska verzija.

Mjerodavno pravo za ovu punomoé je pravo
Republike Hrvatske, a u slucaju spora Serraghis
pristaje na nadleznost stvarno nadleZznog suda u
Zagrebu,
Potpisano
Serraghisa:

od strane zastupnika po zakonu

7.  Commercial Court in Varazdin;
8. Commercial Court in Zadar;
9. Commercial Court in Zagreb.

Article 3.
Other matters

This power of attorney is issued for the period of two
years but may be revoked at any time.

In case of inability to access the court, the Attorney
has the right to issue a proxy power of attorney to
another attorney admitted by the Croatian Bar
Association,

This power of attorney is made in Croatian and
English language with the Croatian version prevailing
in all matters.

Applicable law for this power of attorney is Croatian
law, and in the event of a dispute Serraghis accepts

the jurisdiction of the competent court in Zagreb.

Signed by authorized corporate officials of Serraghis:

Datum potpisa/Date of signature:
F&12,.01.2026.

Barbara Panayides
direktor / director

@ww\ o

Datum potpisa/Date of signature:
Fe2.01.2026,

Eirini Dimosthenous
direktor / director
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CH.CHRISTODOULOU

The undersigned ......... S e e, ST Vi
with seal no ... ERYsRtis4 inYegrGertifying officer in Cyprus,
by virtue of Law 165(1)2032 / is a CoryMunity H oling 6 a certifying
ficer by virtue of Law 164020TZ 537 Law 86(1/1999.
i A TOTE p
s e
Certifying Officer SOULLA TZIOM'

DISCLAIMER. THIS DOCUMENT, UPON WHICH | PLACE MY SEALAS THE DISTRICT OFFICER,
IS A PRIVATE DOCUMENT. As a District Officer, | hereby ONLY certify, for the purposes of
Article 1(d) of the Convention Abolishing the Requirement of Legalization of Foreign

Public Docurnents (Law 50/72), the active capacity of the above Community Head/Certifying
Officer ta certify signatures and/or seals/stamps. This certification and the seal of the
Republic of Gyprus afiixed by me does not affirm the legality of the content of this

PRIVATE document, nor fo the capacity of the signalory parties.

APOSTILLE
{Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country: Cyprus

This public document
2. has been signed by Theognosia (Soulla) Tzioni
3. acting in the capacity for District Officer

4. bears the seal/stamp of District Administration of Nicosia, Ministry of Interior

Certified
5. at APOSTILLE - MIJPO 6. the 20/02/2026
7. by Maria Kalli
8. No NIC MJPO-NIC 001084827/2026
9. Received €5
10. Seal/stamp: 11. Signature:

For Per ent Secretary
Ministry of Justice and Public Order
47931233

4

tille only certifies the signature, the capacity of the signerand the seal orstamp it bears. It

Note;Fhis
I3 the content of the document for which it was issued {Article 2 of the Hague Convention 1961).
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Dana3njega dana u mojoj nazo&nosti potpisali (ili peatom ovjerili)

BARBARA PANAYIDES

EIRINI DIMOSTHENQUS

U svojstvu sluZbenika za ovjere ovjeravam iskljuéivo potpis na ispravi te ne
preuzimam odgovornost za sadiiaj ove isprave. U znak potvrde, potpisujem i
ovjeravam siuzbenim pedatom dana (7.02.2026,

CHR. CHRISTCDOULOU
SLUZBENIK ZA OVJERE, NIKOZIJA, CIPAR
/potpis/

/pedat/:

SLUZBENIK ZA OVJERE
01.02.2028.

/notpis/
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CH. CHRISTODOULOU
NiZe potpisani /pofpis/, pedat br.: FbRYsBI, sluzbenik je za ovjere u Cipru, imenovan /pecat/:

temeliem Zakona 165(1)/2012 / nagelnik je opéine koji postupa u svojstvu sluzbenika OKRUZNI SLUZBENIK NIKOZIJA

za ovjere, imenovan temeliem Zakona 165(1)/2012 i Zakona 86(1)/1999.

/potpis/ Datum; 12.02.2026.
SOULLA TZIONI
Nacelnik opéine Za okruznog sluzbenika

Sluzbenik za ovjere

IZJAVA O OGRANICENJU ODGOVORNOSTI: OVA JE ISPRAVA, KOJU
POTPISUJEM | OVJERAVAM PECATOM U SVOJSTVU OKRUZNOG SLUZBENIKA,
PRIVATNA ISPRAVA. U svojstvu okruznog sluzbenika ovime ovjeravam ISKLJUGIVO
postojede svojstvo prethodno navedenog nadelnika opéine/sluzbenika za ovjere za
potrebe ovjere potpisa ifili pedata/zigova u smislu Clanka 1.(d) Konvencije o ukidanju
potrebe legalizacije stranih javnih isprava (Zakon 50/72). Stoga se ovom ovjerom |
pe¢atom Republike Cipra koji sam stavio ne potvrduje zakonitost sadrZzaja ove
PRIVATNE isprave, kao ni svojstva potpisnika.

APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961
1. Zemlja: Cipar
Da je ova javna isprava

2. potpisana od Theognosia (Soulla) Tzioni

3. u svojstvu voditelja okruznog sluzbenika

4. ovjerena pe¢atom, Zigom Okruzne uprave Nikozije Ministarstva unutarnjih poslova

tvrdi
5. u UREDU ZA APOSTILLE MPJR 6. dana 20.02.2026.
7. Maria Kalli
8. pod broj NIC MJPO-NIC 001084827/2026

9. Naplaceno 5€

10. pedat (Zig): 11. Potpis:

MINISTARSTVO PRAVOSUDA /potpis/

| JAVNOG REDA Za stalnog tajnika
Ministarstvo pravosuda i javnog reda
47931233

Napomena: Ovim se apostilleom ovjerava iskljugivo potpis, svojstvo potpisnika i pedat ili Zig na ispravi. Ne ovjerava

se sadrzaj isprave za koju je izdan (&lanak 2. Hagke konvencije iz 1961. godine)

U Zagrebu, 03.03.2026.

Ja, Alan Premilovac, stalni sudski tumac za engleski jezik, imenovan rje§enjem Ministarstva pravosuda,
uprave I digitalne transformacije broj UP/I-710-02/24-01/412 od 2. listopada 2024., potvrdujem da

gornji prijevod potpuno odgovara izvorniku sastavljenom na engleskom jeziku.
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